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EN Caution. CZ Upozornění. DE Vorsicht. DK Forsigtig. ES Precaución. FI Huomio. FR Danger. HR Oprez. HU Figyelem! IT Attenzione.  
NL Opgelet. NO Forsiktig! PL Uwaga. PT Cuidado. RU Внимание! SE Var försiktig. SK Upozornenie.

EN Refer to instruction manual. CZ Pokyny naleznete v příručce. DE Siehe Bedienungsanleitung. DK Se brugsanvisningen. ES 
Consulta el manual de instrucciones. FI Tutustu käyttöohjeisiin. FR Reportez-vous au manuel d’instruction. HR Pogledajte priručnik 
s uputama. HU Kövesse a használati útmutatót. IT Fai riferimento al manuale di istruzioni. NL Raadpleeg de gebruiksaanwijzing. 
NO Se brukerhåndboken. PL Zapoznać się z instrukcją obsługi. PT Consultar o manual de instruções. RU См. руководство по 
эксплуатации. SE Se instruktionsboken. SK Prečítajte si návod na použitie.

EN Dangerous voltage. CZ Nebezpečné napětí. DE Gefährliche Spannung. DK Farlig spænding. ES Peligro: alto voltaje. FI Vaarallinen 
jännite. FR Tension dangereuse. HR Opasan napon. HU Veszélyes magasfeszültség. IT Tensione pericolosa. NL Gevaarlijke spanning.  
NO Farlig spenning. PL Niebezpieczne napięcie. PT Tensão perigosa. RU Опасное напряжение. SE Farlig spänning. SK Nebezpečné 
napätie.

EN Do not overwet carpet. CZ Koberec nenamočte příliš. DE Den Teppich nicht übernässen. DK Undgå at gøre tæppet mere vådt end 
højst nødvendigt. ES No humedezcas en exceso las moquetas. FI Älä kastele mattoa liikaa. FR Ne mouillez pas trop le tapis. HR Nemojte 
previše vlažiti tepih. HU Ne nedvesítse túl a szőnyeget. IT Non bagnare eccessivamente il tappeto. NL Tapijt niet overmatig natmaken. 
NO Ikke væt teppet for mye. PL Nie zwilżać nadmiernie dywanu. PT Não molhar excessivamente a carpete. RU Не переувлажняйте 
ковер. SE Låt inte mattan bli alltför blöt. SK Koberec príliš nenavlhčujte.

EN Warning; risk of fire. CZ Výstraha, nebezpečí požáru. DE Achtung, Brandgefahr. DK Advarsel, risiko for brand. ES ADVERTENCIA, riesgo 
de incendio. FI Varoitus, tuli palon vaara. FR Avertissement, risque d’incendie. HR Upozorenje, opasnost od požara. HU Figyelmeztetés, 
tűzveszély. IT Attenzione, pericolo di incendio. NL Waarschuwing, risico van brand. NO Advarsel, risiko for brann. PL Ostrzeżenie, ryzyko 
pożaru. PT Aviso, risco de incêndio. RU Предупреждение, риск возгорания. SE Varning, risk för brand. SK Varovanie, riziko 
požiaru.

EN Do not expose to rain. CZ Nevystavujte přístroj dešti. DE Setzen Sie es nicht dem Regen aus. DK Må ikke udsættes for regn. ES No 
la expongas a la lluvia. FI Älä anna laitteen altistua sateelle. FR N’exposez pas l’appareil à la pluie. HR Ne izlažite kiši. HU Ne tegye 
ki esőnek. IT Non esporre alla pioggia. NL Stel het apparaat niet bloot aan regen. NO Må ikke utsettes for regn. PL Nie wystawiać na 
działanie deszczu. PT Não exponha à chuva. RU Не подвергайте воздействию дождя. SE Utsätt inte för regn. SK Nevystavujte 
dažďu.

EN Store indoors. CZ Uchovávejte jej pod střechou. DE Lagern Sie es drinnen. DK Skal opbevares indendørs. ES Guárdala en un lugar 
cerrado. FI Säilytä sisätiloissa. FR Rangez l’appareil à l’intérieur. HR Čuvajte u zatvorenom prostoru. HU Tárolja beltérben. IT Conservare 
l’apparecchio in ambiente chiuso. NL Berg het apparaat binnenshuis op. NO Oppbevares innendørs. PL Przechowywać w pomieszczeniach 
zamkniętych. PT Armazene num local interior. RU Храните в помещении. SE Förvaras inomhus. SK Skladujte v interiéri.

EN Use only BISSELL cleaning products intended for use with this machine. CZ Používejte pouze čisticí přípravky BISSELL určené k použití s 
tímto přístrojem. DE Benutzen Sie nur Reinigungsprodukte von BISSELL, die für den Gebrauch mit dieser Maschine gedacht sind. DK Brug 
kun BISSEL-rengøringsprodukter, der er beregnet til denne maskine. ES Utiliza únicamente productos de limpieza BISSELL destinados 
a esta limpiadora. FI Käytä vain BISSELL-puhdistustuotteita, jotka on tarkoitettu tälle laitteelle. FR Utilisez exclusivement les produits 
de nettoyage BISSELL conçus pour être utilisés avec cet appareil. HR Upotrebljavajte samo proizvode za čišćenje tvrtke bissell koji su 
namijenjeni za upotrebu s ovim strojem. HU Kizárólag az ehhez a készülékhez javasolt BISSELL tisztítószereket használja. IT Utilizza solo 
i prodotti di pulizia BISSELL destinati all’uso con questo apparecchio. NL Gebruik alleen reinigingsproducten van BISSELL die voor gebruik 
met deze machine bestemd zijn. NO Bruk kun BISSELL-rengjøringsprodukter som er tiltenkt brukt med denne maskinen.  
PL Używać wyłącznie środków czyszczących BISSELL przeznaczonych do użytku z tym urządzeniem. PT Utilize apenas produtos de 
limpeza da BISSELL destinados a serem utilizados com este aparelho. RU Используйте только чистящие средства марки 
BISSELL, предназначенные для данного прибора. SE Använd endast rengöringsprodukter från BISSELL som är avsedda 
att användas med den här maskinen. SK Používajte iba čistiace produkty spoločnosti BISSELL určené na použitie s týmto prístrojom.
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